
Deczember 23.
K olozsvár, 1887. K O L O Z S V Á R .

É p í t é s i  á r l e j t é s i  h i r d e t é s .
K ö z h ír ré  t é t e t i k ,  h o g y  G y er g y ó  S z á r h e g y  

k ö z s é g b e n  fe ls ő b b  jó v á h a g y á s  f o ly tá n  a  p i a c z t é r e n  
eg y  k ö z sé g i v e n d ég fo g a d ó  le sz  é p í te n d ő .

A m ű s z a k i la g  m e g á l l a p í to t t  k ö l t s é g v e té s i  á r 
ö s s z e g : 1 9 ,0 5 1  ir t  91 kr.

A z é p í té s  a  jö v ő  1 8 8 8 . év  t a v a s z á n  m e g k e z -  (j 
d e n d ő , s  le g k é s ő b b e n  1 8 8 9 .  óv s z e p te m b e r  3 0 -á ig  
b e v ó g z e n d ő  é s  s z á m b a a d a n d ó  le sz . Jj

A k ö z s é g  á l t a l  s z o lg á l t a t a n d ó  fa -  é s  k ő  n y e r s 
a n y a g o k  k ö l t s é g v e té s i  á r  s z e r i n t  l e v o n á s b a  h o z a tn a k  

A  v á l la lk o z á s i  á r -ö s s z e g  fe le  r é s z e  a z  e lső , m á 
s ik  fe le  r é s z e  a  m á s o d ik  é p í t é s i  év  fo ly a m á n , a  ]\ 
m u n k a  e lő h a la d á s a  a r á n y á b a n  fo g  a  k ö z p é n z tá r b ó l  
k i f i z e t t e tn i .

E g y é b  r é s z le te s  f e l t é t e le k ,  t e r v r a j z o k  é s  k ö l t 
s é g v e té s  a  k ö z s é g  h iv a ta lo s  h e ly is é g é b e n  m e g t e k i n t 
h e tő k ,  v a g y  l e m á s o l t a th a tó k .

F e n n e b b ie k h e z  k é p e s t  f e lh iv a tn a k  v á l la lk o z n i  
k ív á n ó  é p í té s z  s z a k é r tő k ,  h o g y  z á r t  í r á s b e l i  a j á n l a 
t a i k a t  a  m e g á l l a p í t o t t  é p í té s i  á r - ö s s z e g n e k  m e g fe 
le lő  5 7 o  b á n a tp é n z z e l  e l l á tv a

1888. évi ja n u á r  hö 10-ig
a l a n t i r t  e lö l j á r ó s á g n a k  b e a d n i  s z ív e s k e d je n e k ,  m e r t  
e  h a t á r id ő n  t ú l  b e é r k e z ő  a j á n l a t o k  t e k i n t e t b e  n e m  
v é te tn e k .  («»7 3 - 3)

S z á rh e g y , 1 8 8 7 .  d e c z e m b e r  h ó  5 -é n .
A z e lö l j á r ó s á g :

C sászár J ó zse f, C sergő  L ajos,
je g y z ő . b iró .

v .
■Ion

S Z O L I D  Á R U K !

.1'n e j

M e g é r k e z t e k <

KARÁCSONYI és ÚJÉVI
j A J Á N D É K O K

SZABÓ FERENCZ
nürnbergi és diszniű-áru üzletébe.

Kolozsvárit, főtér 7. Br. Szenlkereszty-féle ház
!

GYERMEK-JATEKSZEREK
igen szép és nagy választékban.

EZEKEN KÍVÜL MINDEN E SZAKMÁBA VÁGÓ, U.M.:

„ A L B U M O K “
a legdíszesebb kiállításnak.

NŐI MUNKAKOSARAK \
bronzirozottak. (883 14—20)

Bronz-, Fa- és Bör-áruk,
továbbá minden kigondolható

D I S Z M Ű - Á R U K
' a legújabb kivitelben kaphatók,

A j á n l a t i  h i r d e t é s .

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri,

teljes tisztelettel: SZ A B Ó  F E R E N C Z .

A  l e g o l c s ó b b  á r a k  m e l l e t t . t-y~*Ti_r*

□ c * Eddig még felülmulhatlan.

W .  M A A G E R
c s .  k .  k i z .  s z a b a d ,  t i s z t í t o t t

IH A L M Á JO L A JA
Maager Vilmostól Becsben.

A legelső orvosi tekintélyek által megvizsgált 
és könnyű emészthetősége miatt még 
gyermekeknek is különösön ajánlatos, mint a 

legtisztább, legjobb és elismert hatásos szer mell- és tüdő
betegség ellen, gyengeségeknél stb. stb. — Ara egy  
palaczknak 1 frt — Kapható gyári raktárban Bécsben. 

ü l  Bez Heumarkt 3 valamint 
2 ^ -  MINDEN GYÓQYTÁRBa N * 3 0  

valódi minőségben.
K olozsvárit kapható : Wolff J., Széky Miklós, Dr Hintz 

Gy., Biró János, Gundthardt A , Dr Ember B gyógyszerész urak
nál, továbbá Csiky Imre. Gergely F , Kónya Sándor és Missel-
bacher J. B. keresk. uraknál. <741 7—18)

Egy a helybeli n y e lv ek k e l jártas és jó bizonyítvá
n y o k k a l ellátott. (914 3-3)

k e re s k e d ő  se g é d  jj
alk ilmazást nyerhet azonoal,

i « -  L ö v  M á t y á s
röfŐ3 és női divatára kereskedésében. Brasgóban, , , 

a hová ajánlatok intézendŐk. , f

Dr. KEMMERICK ta n á r
h u s k iv o n .a ta

A m a ro s-lu d a s-b esz tercze i h e ly i  érdekű
v a sú t r é s z v é n y tá r s a s á g a  a  s a jó - k e r e s z tu r i  k a v ic s 
g ö d r é b e n  v a ló  k a v ic s te r m e lé st  5 é v re  e g y s é g 
á r a k  m e l l e t t  k ia d n i  h a j la n d ó .

A k a v ic s te r m e lé s h e z  ú g y  a  h u m u s z  le fe d é s e , ^

mint a k a v ic s  r o s t á l á s a  é s  a  v a s ú t i  k o c s ik b a  v a ló  ©  MÉG A KARÁCSON!ÜNNEPEK
f e l r a k á s a  t a r t o z i k .

A  k a v ic s te r m e ló s  é v e n k é n t  e s e t l e g  1 5 — 2 0  e z e r  ü  R f y  a l a t t
Kolozsvártt, belközép-utcza 17 sz. 

boltban (a posta közelében)

rendkívüli mutatványokkal

a flatai áriás IsM bs nö,

es

im sleve
ajínlíalik mint jóizü élve
zed czikk és mint elismert 
jóságu és ol csó tápanyag.

Készletben mindig található Kolozsvárit: H ir s c h fe ld  S á n -  ^  
D̂—  d ó r, B o k ro s  Á d á m , N o v a k  V ik to r  és W e in r ic h

-2 0  e z e r
k ö b m é te r r e  r ú g h a t .

A k ö z e le b b i  h a t á r o z a t o k  é s  f e l t é t e le k  a  m a  
r o s - ln d a s - b e s z te r c z e i  v a s ú t  ig a z g a tó s á g á n á l  K o lo z s 
vártt, b e lk özép  u tc za  2. szám  m i n d e n n a p  a (|) 
h iv a ta lo s  ó r á k  a l a t t  b e t e k i n t h e t ő k ,  h o l k í v á n a t r a  
b ő v e b b  f e lv i lá g o s í tá s  a d a t i k .

A s z ü k s é g e s  b i z to s í t é k  1 5 0 0  f o r i n t b a n  á l l a p i t -  
t a t i k  m e g , m e ly  ö s s z e g  k é s z p é n z b e n ,  é i t ó k p a p i r o k -  
b a n , v a g y  e s e t le g  b e k e b le z é s  u t j á n  is  l e t e h e tő .  

E s e t le g e s  a j á n l a t o k  le g k é s ő b b

1888. évi ja n u á r  hó végéig
f e n tn e v e z e t t  v a s ú t  ig a z g a tó s á g á n á l  b e a d a n d ó k .  

K o lo z s v á r t t ,  1 8 8 7 . év i d e c z e m b e r  hó .

M aros-L udas B e sz te rc z e i v a sú t  
(929 2-3) ig a z g a tó s á g a .

Végrehajtási árv. hirdetmények.
Hirdetmény.Sz. 3890—1887.

tkvi.
(934 1—1)

J á n o s  urak üzleteiben. (889 3—12)

HOFER M. JÓZSEF
n ő i p ip e r e -k e r e sk e d é sé b e n

Kolozsvártt, főtér özv. Dobál Izsákné-féle házban.
KAPHATÓK:

■i r  W i l  /_ _ _ _ _ _ _ es
A J Á N D É K O K N A K

l e g a l k a l m a s a b b ,  l e g ú j a b b
zsenilia-, hárász-, selyem-, csipke-kendők és sálok. 
atlas-, selyem-, csipke- és hímzett congress kötények, 
bársony-, plüss-, csipke és gyöngy ruha-betetek 
(plastron) födisz, nyakékek. gyöngy-gallérok, szin- 
bázi bolgár-fejkötö, moli-, batist- és len-zsebkendők.
Gyermekek részére csinos öltözékek, hímzett chiffon-és csip

ke-gallérok és egyéb itt elő nem sorolt piperc-czikkek.

KALAPOKAT ÉS MUFFOKAT
gyári áron alól árusitom el. (924 3—3)

F A R S A N G I  C Z I K K E K B Ő L
széles csipke és ruhákhoz tartozó kelmék, virágok és toliakból 

r e n d k ív ü l i  n a g y  r a k t á r t  t a r t o k  »
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri,

kiváló tisztelettel HOFER M JÓZSEF. 
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mint birkózó és akrobata nö
Betti kisasszony látható délelőtt 10 

órától esti 7 óráig.
Belépti díj I hely 20 kr II hely 10 kr.

Katonák és gyermekek fél árral.

C acao
e s

A b.-hunyadi kir. járásbíróság közhírré teszi, hogy Bölöni 
László ügyvéd felperes javára 350 frt tőke. 16 frt 25 kr. eddigi és 
ezutáni költségek erejéig Borbáth Sándorné Bedő Róza alperes és 
Tamás Andrásné, Losonczi Erzsók. Ilána András és neje Bálint Kata 
mint társbirtokosok ellen, a 2759—1887. sz. végzés következtében
1887. november 10-én megtartott árverés Ilána András és neje Bálint
Katának jelen szám alá beadott utóajánlati kérése alapján a végiek, 
törvény 187. Ş). értelmében hatálytalannak nyilvánittatik és hogy en
nélfogva a b -hunyadi 3.>7. tjkben 774',, 775 .,. hisz. a. 180 írtra be-1 
csült, és 926. tjkben 774 775/,. hisz. a 80 írtra becsült ingatlanok
ujabbi végrehajtási árverésen a beadott, elfogadott s a hivatalos órák 
alatt ezen tkvi hat megtekinthető árverési feltételek mellett való el
adása elrendeltetik.

Ennek következtében az árverés megtartására határnapul
1888. évi jannár hó 27 napjának d e. 9 órája alnlirt tkvi 
hív. helyiségében azzal tűzetik ki. hogy ezen határnapon a fenn kö
rülirt ingatlan birtok 680 frt. kikiáltási, illetve utóajánlati áron alul 
nem fog eladatni.

Miről érdekeltek jelen hirdetmény utján értesittetnek.
A kir. j bíróság, mint tkvi hatóságtól.
B.-Hunyad. 1887. november hó 24-én.

C S O K O L Á D É
V i C T O R

H a z a i  g y e r m e k j á t é k .
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NAGY KARÁCSONYI KIÁLLÍTÁS!
KO VÁ TS P. és F IA I

ezég üzletében

Diszmíí, Nürnbergi árnk és Gyermekjátékokból.
Különösen nagy választékban lesznek

F e lö ltö z te te tt  és ö ltö ze tlen  B ab ák .
Mulatságos, Társas- és Köépitó'-játékok.

Tajték- és Borostyánkő Dohányzó eszközök.
Fa, bronco, chinaezüst,bőr-és peluche

d i s z m ű  t á r g y a k  —  k i á l l í t v a .
Különlegesség: (867 19—19)

R e i c h e r t  W Berlini Zsiradék hölgypora

K O V A T S  P . é s  F I AI ,
Kolozsvártt főtér 31 szám, br Radák-ház

SCHM IDT & SOHNE.
Az első bécsi konyhaművészeti kiálliláson a legna 

gyobb dijjal, a diszokmányriyal lett kitüntetve. Valódi mi
nőségben csak a bejegyzett védjegy és ezég alatt k a p h a tó  
minden elsőrangú kereskedésben és csemege «zielben.
K o lo z s v á r t  M 1 3 S E L B A C H E R  J .  B . ü z le té b e n  

Elküldés vidékre utánvét mellett.

VICTOR SCHMIDT & SÖHNE
gyárosok. Gyár és elküldési raktár Wien, JV. Alleegasse 

(in) Nr. 48 (Nächst dem Südbahnhofe.) (128—150)
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> AZ AMERIKAI SZERKEZETŰ «
\  PO K O R N Y -féle i
JSZÁRNYZDN "  *

^ alólirtnál, mint 4

\  egyedüli elárusítód joggal /
(  felruházolI raktárosnál ^

}  -  K o l o z s v á r  és  v i d é k é r e  -  K

B abákban  l e g n a g y o b b  vá laszték .
^  (767 13—20)

m indig kaphatók.
K E L L E R  G Á B O R ,

zongoratanár,
Kolozsvártt. főtér 13. sz

T e u t s c h  J ó z s e f  B .  üzlettelepe
Segesvárt,

— .....  n a g y b a n  é s  r é s z l e t b e n  ■
a  leg u ja b b a t n y ú jtja

K a r á e s o n i  és  Ú jé v i a j á n d é k a i
leggazdagabb választékával o l c s ó  é s  f i n o m  játék-tárgyakban

f i u k  é s  l e á n y k á k  s z á m á r a .  = = —
N E V E Z E T E S E N :

Az ép oly mulatságos, mint oktató 
R ic h te r  fé le  s z a b

k ö é p ü le t - s z e k r é n y e k e t ,
a melyek az iddig használt

iţ  épületszekrényeklől &
abban különböznek, hogy a kövek

valódi kőanyagból

(925 2—2)

Legujabbat
k a rá c s o n fa -d is z le te k b e n

itóczil
Legujabbat

angol, franczia, némei és belföldi

d i s z m ű  c z i k k e k b e n .

es nem

f á b ó l  g y á r t v á k

Legujabbat
k o n y h a  és  h á z t a r t á s i

Eszközökben és Gépekben.
1 és Legujabbat

* ta rk a  sz ín ű ek . 1 íóe- és vaflász-sDort
H a jto tt fa -b u to ro k ; d iv a to s  f a li tü k rö k ; h é v m érö k ; A neroid-légm érők.

Legujabbat
v i lá g ítá s i  cz ik k ek b en ,

mindenféle zsebbeli tüzszerek. 

Legujabbat

farsangi czikkekben.
Minden rendszer szerinti

V A R R Ó G É P E K
Legujabbat

kézm űipari czikkekben.
Igen czélszerü alkalmi ajándékokra:

I tuczet finom lenzsebkendő ízlésesen ki
dolgozott dobozokban vagy kosárkákban 
4 írttól 12 írtig, igen finom elegáns új
donság ; I garnitura legfinomabb plüsböl 
gyermekek számára, á ll: köpeny, muff 

és sipkából â 6 frt és 12 frt.

Minden
divat- és pipereasztali czikk

urak és hölgyek számára : 
kesztyű, kalap és sipka, hölgy-muff. se
lyem kelmék, ruhakelmék, rumburgi vá
szon, fehérnemű, nyakravaló, kendő, őv. 

plaid, hölgy- és gyermek-ruhák stb.

Dr. Jä g e r  G tan á r

GYAPJÚ-RENDSZERE.
N o rm a l g y a p jú  c z ik k e k

Ú ti s z ü k s é g l e t e k ,
u  m  b ö r ö n d ö k ,  t á s k á k  sa t. 

L e v é lp a p ír  és b o r íték o k
dobozban (karton), igen eredeti kiállítás, j 

nagyon olcsó.

Minden fajta

Festékszekrénykék,
mindenféle rajz-eszköz sat.

H A L A K .
marinirozva s olajban. 

Legfinomabb
fű szer- é s  g y a r m a tá r u k

leggazdagabb választékban.

B é l i  g y ü m ö l c s ö k ,
u. m narancs, füge. datolya, mandula, 
ezukros gyümölcs, olasz gesztenye és 

olasz mogyoró

C z u k o r á r u k
mnndenfélék, mint habsütemények, olcsó 

és finom bonbonok és csokoládok

Karácsöiifíi-gyertyák,
aranyfüst, ezüst, tréfa-tárgyak sat.

k é tsz e r sü lt
Rum, puncs, liqueurek.
I l la ts z e r e k  és szap p an ok
darabszámra, vagy elegáns dobozokban 

és legdúsabb választékban.

BELFÖLDI és FRANCZIA
pezsgőborok, (champagner).

S a j t o k .
caviar, csemegék és conservek,

legfinomabb és friss minőségben.

Uj, kezesség mellett jóizü

K Á V É K .

ERDÉLYI
N E M E S  B O R O K

karácsonra és újévre kedvelt adványok, 
küldhetni postakosárkákban, a melyekbe 
6 palnc.zk fér; a kosárkát önárban szá
mítóin 1 frtjávai, vagy postaládáeskák- i 
bau, a melyekben 3 nagy vagy pedig 5 I 
kis palaczkot., illetve 2 egész vagy 3 

félliteres palaczkot küldök.
A bérmentesités az osztrák-magyar biro
dalom és a német-birodalom bármely pos
ta-állomásáig 5 kilós láoácskákban. cso

magolással együtt, csak 50 kr

Részletes árjegyzékek kívánatra rögtön é s  bérmentesen küldetnek. 
K ü l m e g r e n d e l é s e k  s z o k o t t  p o n to s s á g g a l  u t á n v é t  m e l l e t t  a z o n n a l  e s z k ö z ö l te tn e k .

Nyomatott Ajtai K. Albert (Magyar Polgár) könyvnyouidújáhao Kolozsvárét
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